Karta monitorowania realizacji podstawy programowej Genau! plus 4
a) w zakresie zrealizowanych godzin:
	
	I semestr
	II semestr
	Rok szkolny

	Minimalna liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej zgodnie z ramowym planem nauczania
	
	
	

	Liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej 
w danym roku szkolnym
	
	
	

	Liczba zrealizowanych godzin zgodnie z informacjami zawartymi w dzienniku
	
	
	


Uwagi: 
b) w zakresie zgodności realizowanych treści nauczania z wymaganiami zawartymi w podstawie programowej kształcenia ogólnego:
	Etap edukacyjny
	III

	Przedmiot
	język niemiecki

	Podręcznik
	Genau! plus 4

	Poziom
	III.BS 2.2 

	Klasa
	

	Rok szkolny
	

	Imię i nazwisko nauczyciela
	

	
	


	Lekcja
	Wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania
	Termin 
realizacji

	Rozdział 13. Tagesgeschehen

	Meine Sommerferien – wspomnienia  z wakacji.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej


	U. znajduje w tekście określone informacje.

U. rozróżnia formalny i nieformalny styl wypowiedzi.
	III.4
III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, przedmioty, miejsca, zjawiska i czynności.
	IV.1


	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości.
	IV.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia.
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża uczucia i emocje.
	VI.13
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie 
	Uczeń przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych.


	VIII.1


	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie.
	XI
	

	
	Inne
	Uczeń stosuje strategie komunikacyjne (domyślanie się wyrazów z kontekstu)

Uczeń posiada świadomość językową. 
	XIII

XIV
	

	Im Alltag und am Wochenende – aktywności na co dzień oraz zajęcia weekendowe
	Środki językowe
	Człowiek;
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, przedmioty, miejsca, zjawiska i czynności;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość;
	IV.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. prosi o radę i udziela rady;
	VI.9
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża prośbę oraz zgodę lub odmowę spełnienia prośby
	VI.12
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych oraz tekstach obcojęzycznych;
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Wie bitte? – ćwiczenia komunikacyjne.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	IV.4
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. prosi o radę i udziela rady
	VI.9
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża prośbę oraz zgodę lub odmowę spełnienia prośby
	VI.12
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych 
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Was ist passiert? – opisywanie wydarzeń przeszłych.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki pomiędzy poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozróżnia formalny i nieformalny styl wypowiedzi
	III.7
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	IV.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych 
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	DEUTSCH IM BERUF
Was ist im Park passiert? – ćwiczenia komunikacyjne.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	V.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV


	

	DEUTSCH IM BERUF
Tätigkeiten der Polizisten – czytanie i słuchanie ze zrozumieniem.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	V.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Bei der Polizei – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
	VIII.1

VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Deutschtraining - Zwischenstopp

Powtórzenie i utrwalenie materiału z rozdziału 13.
	Środki językowe
	Człowiek

	I.1
	

	
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. ostrzega, nakazuje, zakazuje, instruuje
	VII.11
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	LANDESKUNDE - Jak się zachować, kiedy usłyszysz sygnały alarmowe?


	Środki językowe
	Elementy wiedzy o bezpieczeństwie i higienie pracy
	I.15
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	Rozdział 14. Auf dem Markt

	Lekcja
	Wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania
	Termin 
realizacji

	Heute im Angebot –  charakterystycznie produkty krajów niemieckojęzycznych.


	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.7
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki między poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje upodobania
	IV.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie, przedstawia opinie innych osób
	IV.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża uczucia i emocje
	IV.7
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych 
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim

	VIII.1
VIII.2
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Auf dem Viktualienmarkt - na rynku wiktuałów w Monachium


	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.7
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa kontekst wypowiedzi
	II.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki między poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje upodobania
	IV.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie, przedstawia opinie innych osób
	IV.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża uczucia i emocje
	IV.7
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę;

podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu
	VI.2
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych 
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim

	VIII.1

VIII.2
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Im Tante-Emma Laden - czytanie i słuchanie ze zrozumieniem.
	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.7
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	II.6
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
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	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	DEUTSCH IM BERUF
 Was macht man als Fachlagerist? – ćwiczenia leksykalne.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	V.2
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
	VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	DEUTSCH IM BERUF
Im Logistikcenter – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Elementy wiedzy o bezpieczeństwie i higienie pracy oraz o podejmowaniu i prowadzeniu działalności gospodarczej
	I.15
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
	VIII.1

VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
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	Deutschtraining - Zwischenstopp

Powtórzenie i utrwalenie materiału z rozdziału 15.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.7
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie, przedstawia opinie innych osób
	IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	V.2
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	V.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie, przedstawia opinie innych osób
	V.6
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	LANDESKUNDE –

 jakie obyczaje związane z Bożym Narodzeniem, Wielkanocą i sylwestrem kultywowane są w krajach DACHL.
	Środki językowe
	Życie prywatne
Kultura
	I.5

I.9
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemne 
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.
	

	
	Wypowiedź pisemne
	U. opisuje upodobania
	V.5
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	Rozdział 16. Berufsbilder

	Lekcja
	Wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania
	Termin 
realizacji

	Berufe – ćwiczenia komunikacyjne.


	Środki językowe
	Edukacja
	I.3
	

	
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki między poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość
	IV.4
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób 
	VI.4

	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje i pragnienia innych osób
	VI.5
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.

	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Den richtigen Job finden –ogłoszenia o pracy wakacyjnej, czytanie ze zrozumieniem.

	Środki językowe
	Edukacja
	I.3
	

	
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki między poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje upodobania
	IV.5
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę; podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu
	VI.2
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. przedstawia siebie i inne osoby
	VII.1
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VII.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.

	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Welcher Tag ist heute? – okoliczniki czasu.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia
	II.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5

	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	II.6
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.

	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Im Einkaufszentrum – wyrażanie opinii.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia
	II.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5


	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę; podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu
	VI.6
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób
	VI.4
	

	
	Reagowanie ustne
	U. stosuje zwroty i formy grzecznościowe
	VI.14
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VII.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób
	VII.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.

	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Im Food-Court– składanie zamówienia.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.5
	

	
	Środki językowe
	Żywienie
	I.6
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia
	II.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5


	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę; podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu
	VI.6
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób
	VI.4
	

	
	Reagowanie ustne
	U. stosuje zwroty i formy grzecznościowe
	VI.14
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VII.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób
	VII.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych
U. przekazuje w języku polskim główne myśli lub wybrane informacje z prostego tekstu w języku niemieckim
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	
	
	
	
	

	DEUTSCH IM BERUF
Bei der Berufsberatung  – rozumienie tekstu na temat pracy dietetyka i konsultanta ds. żywienia.

	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Żywienie
	I.6
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	II.6
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki pomiędzy poszczególnymi częściami tekstu
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości
	IV.2
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
	VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	DEUTSCH IM BERUF
 Diätassistent oder Ernährungsberater?  – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Żywienie
	I.6
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